. Stickgarn mit
Wollcharakter

Wool Effect
Embroidery
Thread

Hilo de bordar
con aspecto
lanoso

Filatodaricamo|
d'aspetto
lanoso

Fil a broder
d'aspect
laineux

Linha de
bordar com
aspecto de Ia

Yiin gorianumlii
nakis ipligi

All threads in this color card are also ideal for decorative seams

BoiwwuBans-

Hble HUTKMU C
IWepPCTAHbIM
XapakrTepom

FEMREER

the choice of market leaders . made in Germany
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Waschanleitung fiir far-
bige Stickereien.

Die schonendste Wésche
erfolgt fir alle mit BURMI-
LANA bestickten Artikel
bei 40°C. Wahlen Sie bei
Maschinenwasche dafiir
das Wollwaschprogramm
und verwenden Sie ein
Woll-/Feinwaschmittel (ver-
wenden Sie Waschmittel,
die keine optischen Auf-
heller enthalten, da diese
Zusétze Farbtonverande-
rungen verursachen kén-
nen). Bestickte Teile
durfen niemals in feuch-
tem oder nassem Zustand
aufeinander- oder zusam-
mengepreBt liegenblei-
ben. Bestickte Artikel nicht
auswringen. Biigeln sollte
entweder von der Riick-
seite oder zwischen zwei
Tiichern erfolgen. Flecken-
entfernung nur mit Mitteln,
die weder Bleichmittel
noch Entfarbemittel ent-
halten. Danach sofort eine
Maschinenwasche vor-
nehmen. Nicht Schleu-
dern, bevor griindlich
gespiilt wurde!

Rohstoffbedingte Farbab-
weichungen sind méglich.
Verschiedene Partien bitte
getrennt verarbeiten!

= [

Instructions for Washing
Embroidered Articles.

Articles embroidered with
BURMILANA are best
washed at 40°C. Choose
the delicate cycle and use
special wool detergents.
Do not use any detergent
which contains bleaching
agents such as peroxide,
chlorine, or optical bright-
eners as discoloration may
result. Never leave damp
embroidered items folded
or pressed together. Do

BURMILANA 12

3601

White

3402
3891

3420

3829

3990

3406

3919

3707

3783

3491

3715

3716

3492

3717

BURMILANA 12

3805

3458

3803

3852

3804

3800

3802

3480

3781

3860

3989

3863

3864

3422

3485



not wring out embroidered
items. Iron from the
reverse side only or place
the item between two
cloths. Remove stains
only with solvents that do
not contain bleaching
or discoloring agents.
Wash embroidered items
immediately after using any
stain remover. Do not spin
dry unless the item has
been thoroughly rinsed!

Shade variations are
possible due to the nature
of the raw material.
Therefore please don't
mix dye batches!

—

Instrucciones para el
lavado de bordados en
colores.

El lavado mas aconsejable
para todos los articulos
bordados con BURMI-
LANA deberia ser a una
temperatura de 40°C.
Seleccione en su lavadora
el programa de lanas y
utilice detergente suave o
de lanas (no utilice
detergente que contenga
productos blanqueadores
tales como perdxido, cloro
0 blanqueadores 6pticos
porque pueden provocar
cambios de color). Nunca
deje plegadas o apretadas
himedas o mojadas las
ropas bordadas. Nunca
escurra ropa bordada. El
planchado debe ser reali-
zado del revés o entre dos
pafos. Para quitar man-
chas utilice Unicamente
productos los cuales no
contengan blanqueadores
ni decolorantes. Seguida-
mente lave la ropa
bordada en su lavadora.
iNo centrifugar sin antes
haber enjuagado cuida-
dosamente!

BURMILANA 12
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3709

3935

3834

3833

3415

3997

3412

3880

3861

3943

3444

3946

3447

3811
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3911

3883

3810

3643

3667



Las variaciones de tonali-
dad son posibles debido
a las caracteristicas de la
materia prima. Por favor
no mezclar los diferentes
lotes.

Istruzioni di lavaggio per
capi ricamati colorati.

Il lavaggio piu accurato
per tutti i capi ricamati con
il filato BURMILANA av-
viene a 40°C. Per lavaggi
a macchina selezionate il
programma di lavaggio
per capi dilana e utilizzate
detersivi per lana e capi
delicati (utilizzate detersivi
che non contengano can-
deggianti come perossido
o cloro e sbiancanti, per-
ché gli agenti chimici con-
tenuti possono provocare
cambiamenti del colore).
| capi ricamati non deveno
mai essere lasciati pres-
sati, ripiegati e ammuc-
chiati quando sono bagnati
0 umidi. Non torcere mai i
capi ricamati. | capi rica-
mati devono essere stirati
al rovescio oppure tra due
teli. Per rimuovere le mac-
chie si dovranno utilizzare
solo prodotti che non
contengano ne candeggi-
anti né decoloranti. Dopo
aver rimosso le macchie
si dovra procedere subito
al lavaggio a macchina.
Non centrifugare prima
di aver risciacquato i
capi accuratamente!

A causa del carattere spe-
ciale della materia prima
non  possono  essere
evitate leggere differenze
nella tonalita di colore tra
le diverse partite. E consi-
gliabile lavorare sempre
con filati dello stesso
bagno!

BURMILANA 12
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Instructions de lavage
pour broderies de cou-
leur.

Vous prendrez soin au
mieux de tous les articles
brodés en BURMILANA
en les lavant a 40°C avec
une lessive pour lainages
ou textiles délicats et le
programme de lavage
correspondant. Veillez &
n'utiliser que des lessives
qui ne contiennent pas
d’agents  blanchissants
tels le péroxide et le chlore,
ni d’agents d’azurage car
ces additifs peuvent
altérer les couleurs. Il ne
faut jamais entasser les
uns sur les autres des
articles brodés qui sont
encore humides, ni les tor-
dre. Le repassage devra
se faire soit sur 'envers,
soit entre deux serviettes.
L'élimination de taches
devra se faire exclusive-
ment avec des produits
sans agents blanchissants
ni décolorants, et sera
immédiatement suivi d’'un
lavage en machine. Il faut
éviter d’essorer les
broderies si elles n'ont
pas été bien rincées au
préalable.

La nature méme de la
matiere premiére peut
faire varier les nuances.
C'est pourquoi il faut éviter
de mélanger les lots!

Instrucdes para lavagem
de artigos bordados.

Os artigos bordados com
BURMILANA sé&o melhor
lavados a 40°C. Escolher
o ciclo para roupa delicada
e usar detergentes para
las especiais. N&o usar
nenhum detergente que
contenha agentes bran-
queadores como o per-

BURMILANA 12
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6xido e o cloro ou podera
ocorrer  descoloragao.
Nunca deixar as pegas
bordadas htimidas, dobra-
das ou passadas junta-
mente. Nao encorrilhar
pecas bordadas. Passar
apenas do avesso ou co-
locar o item entre 2 pecas.
Remover nodoas apenas
com solventes que néo
tenham lixivia ou agentes
de descoloracdo. Lavar as
pegcas bordados imediata-
mente depois de usar
qualquer tira nédoas. Nao
centrifugar a ndo ser
que a peca tenha sido
enxaguada previamente!

Variagbes de tonalidade
sd0 possiveis devido &s
caracteristicas da materia
prima. Por favor ndo
misturar diferentes lotes!

Nakigh riinlerin yikan-
masl.

Nakislarinda BURMILANA
kullanilan  Grlnler 40°C
sicaklikta  yikanmalidir.
Hassas yikama programi
ayari segilmeli ve 6zel ylin
deterjanlari kullaniimalidir.
Peroxide, klorin veya optik
beyazlatici gibi beyazlatici
maddeler iceren detarjanlar
nakigin rengini soldurabi-
leceginden kullaniimamali-
dir. Nakigh Grdinleri nem-
liyken katlanmis yada st
Uste konmus durumda
birakmamaya 6zen goste-
rilmelidir ve bu Grdinler
kesinlikle elde sikilmamali-
dir. Utiileme islemi nakisli
ylizeyin tersinden veya bir
bagka kumas Uzerinden
yapilmalidir. Lekeleri gikar-
mak igin beyazlatici yada
renk acici madde iger-
meyen coziiciler kullan-
malidir. Nakigl Grlnlere

BURMILANA 12

3890

3845

3923

3660

3736

3737

3735

3437

3439

3830

3686

3881

3837

3838

3892

Black

BURMILANA 12

3749

3744

3351

3352

3986

3501

3882

3641

3901

3644

3353

3354

10

Mélangé



leke gikarici uygulandiktan
sonra, (Urinlerin derhal
yikanmas| gerekmektedir.
Nakigh iiriin iyice duru-
lanmadan santrifiijlii ku-
rutucuya atilmamaldir!

Hammadde nin dogal
yapisindan dolayi, renk
farkliliklarr - mimkdindr.
Liitfen, farkli lotlari karis-
tirmayiniz!

—

PexomerpaLmm no crupke
LIBETHBIX BbILUMBOK.

[Insi BCEX BBILUNTBIX HUT-
kamu BURMILANA u3pe-
nMA cnedyeT MCmonb3o-
BaTb LWaAsLLYI0 CTUPKY
npu 40°C. [ins ctupkv B
CTUpanbHol MalLvHe Bam
HyXHO BbIBpaTb  mpo-
rpaMMy CTUPKA LLEPCTY U
1Cnonb3oBaTh  CTUPanb-
Hbl NOPOLLOK ANS Aenu-
KaTHbIX TKaHel (MCnomb-
3y/iTe MOPOLLIKY, He CoAep-
Xallme onThyeckue otbe-
nMBaTenu, Tak kak aTv o-
GaBkv  MoryT  Bbi3BaTh
U3MeHeHNs LieTa). Bnax-
Hble UMK MOKpbIE BbILIK-
Tble YacTW HUKOAa He
Knaaute Apyr Ha Apyra,
He CrpeccoBbiBaiiTe X
BMeCTE. BbilnTble U3ae-
N8 He OTKuMaTb. [na-
AUTb N30ENNS MOXHO C
V3HaHOYHOW CTOPOHBI UM
Yepes MaaunbHYH0 TKaHb.
Ynanexue nsTeH BO3-
MOXHO TOMbKO 6e3 wc-
nonb3oBaHus oTbenuea-
Teneit unu pacTBopuTe-
neit. MMocne ypanexus
NSTEH U3fenve cnepyet
noctvpatb. Mepep omka-
THEM B  LeHTpudyre
u3nenve cneayer Tuwa-
TENbHO NPONONOCKaTh.

BO3MOXHbI  OTKNOHEHMS
B LBeTe, CBA3aHHble C
OTKMOHEHNEM B Cbipbe.

BURMILANA CO
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3071
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3084

3057

3058

3145

3129
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Mélangé
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Mélangé
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Mélangé
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Mélangé
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Mélangé

3011
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Black
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[MoxanyicTa, He cMeLn-
BaliTe B OOHOM M30enum
HUTKW pasHbIx napTuit!

SmAERFRSE
| BAfE A AR AL %
HH G M Sk
RBER40°C, T
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, BRERAEEAHR
HE , L HABHR
PE R B &
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GEMERRER
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EENERMENT
BREEBREX , %
BREX, FR2F
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RERLEmKE
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TR € 7 B9 58 7 &b
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HEZRRTELR
BEE, FRHS
ZEARER., ¥
TEETRHESH
Be—BER.
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We reserve the right to make modifications for the technical advancement of the product.

www.madeira.com

BURMILANA 12
Art.No. 813 £
10 x 1(?000m

100/16 o G003

50 % Wool / 50 % Acryl

P P=10

Tested for harmful substances
according to Oeko-Tex® Standard 100
95.0.4921 Hohenstein

BURMILANA CO

Art. No. 816 &
10x1.000m L

100/16 o o5

50 % Cotton /50 % Acryl

WARA®

CONFIDENCE

org®

Tested for harmful substances
according to Oeko-Tex® Standard 100
94.0.6007 Hohenstein

MADEIRA Garnfabrik
ZinkmattenstraBe 38
D-79108 Freiburg
Germany

Tel. + 49761-51040-0
Fax+ 49 761-50 01 01
service@madeira.de
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